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1701 sean page 16 - Source Library,

[Running head:] The Book of the Angel Raziel

[continuing the rite begun on p11:] ...pure and clear honey, and [unclear: 02721 —
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mix?] them together with the entrails of the turtledoves, and fill them, and cut

them into pieces, piece by piece, and put [them] on the coals before the rising of
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the dawn. And he shall be wrapped in a white garment, and stand, and walk

barefoot, and mention the names of the angels who minister in that month in
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which he is asking; and let him burn
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some of the pieces every day, three times a day, each piece. And on the third day let

him bring all the ashes and scatter them on the floor inside

Pl the house, and sleep on it, and mention over it the names of the mighty, strong,
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And after four generations arose Enoch (Hanokh) son of Jared, and he grew wise in
. the fear of God (Elohim), and conducted himself in purity, and would wash and
full scan image - full-res original (spread) sanctify himself

.. in living water, and cast supplication before the Creator of all. And there was
¥ Hebrew transcription (read from scan) 5 ’ bp

X577 5K 990 [N revealed [to him] in a dream the place where the book was hidden, the way to

conduct himself
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with it, and what its work is, and the holiness of its purity. And he rose early and
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and before God (ha-El), blessed be He, he made supplication, and went up in
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purity, and held fast to the pure Name. And when he understood it, his eyes were
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enlightened in all his ways,
and he conducted himself by it, and went until he became like the holy ones on
high, and was separated from the dwellers of the earth — "and he was not, for God

took him."

For by this book he grew wise and shrewd in the seasons (tequfot) and
constellations (mazzalot) and in all the lights that minister to each and every
month, and the names called

for each season, and the angels who minister in the four seasons of the year; and he
understood the names of the earth and the names

of the heavens, and also the names of the sun and the moon. And he increased in
honouring it with all his strength, and understood all wisdom more than Adam the
First; and he understood that

the generations coming after him would not have strength to stand in it, for it is
mighty and weighty; and he hid it until there arose Noah son of Lamech, a
righteous man, perfect in his generations.

And in the five-hundredth year of his life the earth was corrupted by the violent
deeds of the generations, and all flesh corrupted its way on the earth, and the cry of
the earth went up

[to] the heavens, before the throne of glory of the Holy One, blessed be He; and
Noah found favour in the eyes of the LORD (71').

And then Raphael (7"X57), the holy prince, was sent to him and said to him: I have
been sent by the word of God to you, to heal the earth and to make known

what will be and what he shall do and be saved. Then he gave him this holy book,
and made him understand how to conduct himself with it, and what its work is,
and what

the holiness of its purity is.
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And he said to him: Hear the word of the LORD, for you have been found a
righteous man, perfect in your generations. Behold, I have given you this holy book
and made known to you

all its secrets and mysteries, to do it in holiness and in purity, in modesty and in
humility; and from it you will learn to make an ark of gopher wood, and you shall
enter,

you and your sons and your wife and your sons’ wives, to hide a little moment until
the wrath passes. And Noah took the book from the hand of Raphael the holy
prince; and when

he understood it, by the engraved letters, the spirit of the LORD rested on him,
and he made the ark in length and breadth by the knowledge that he understood
through this holy Name; and it was heard

by him: "Come, you and all your house, into the ark, for you have I seen righteous.”

And then Noah son of Lamech hid it before they came into the ark, and
understood all its letters, and [unclear: 127] to bring into the ark two and seven,
male

and female [lit. "a man and his wife"]. And the LORD shut him in, and the Flood
was forty days and forty nights. Then he opened his mouth in a spirit of wisdom
and understanding, and blessed

the LORD God, the great, mighty and awesome King.

And he said: Blessed be the LORD who has given of His wisdom to those who fear
His name. Blessed is He who makes man rule by His fear, who saves the souls of
His pious ones,

who hides those who trust in Him in His shadow and leaves a remnant to keep

alive, who graciously gives His servants a spirit of insight and understanding to
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speak with

every man and beast and living creature, bird, creeping thing and fish, to make
known to them Your power and the greatness of Your might. And from the
abundance of insight that he gained with this book, he knew whether

it was day or night, and he knew the food of each beast in its time. And his prayer
was heard before the Throne of Glory, and he was remembered, he and all who
were with him in the ark;

and God made a wind pass over the earth, and the waters abated, and the ark rested

in this month upon the mountains of Ararat.

By the wisdom of this book Noah conducted himself; and he made [it] known to
Shem his son, for from it he had understood [how to act] in the ark. And Shem his
son used it and held fast to it

likewise after him in its holiness; and Shem handed it to Abraham, and Abraham to
Isaac, and Isaac to Jacob, and Jacob to Levi, and Levi to Moses,

and Moses to Aaron, and Aaron to Phinehas, and Phinehas to his son, and all the

generations one after another.

And whoever is worthy of it, happy is he and good for him, for it will come up in
his portion and his lot to know it; and he will understand that his portion is in it,
for it is not given to all,

and not all men will understand or grow wise from it; for wisdom is from the fear
of the LORD, and with Him it is. A wise man of heart will understand

it, and men of understanding will stand upon it. And whoever holds this book in
purity will not die; his face will not grow pale; no enemy will deceive him, and no
plotters of iniquity will come against him; he will spend his days in good, and
counsel of evil will be broken from him; for he has found good life — happy is he,
for he found life; and in his death he will find rest; and demon (shed) and evil



mishap (pega' ra’) will not hate him; and from an evil man he will be saved speedily.
Blessing will come upon his house, and he will tread upon the high places of his
enemies; his name will be remembered for good and blessing; for by the holy
Name he is enlightened, and he will find favour in the eyes of all who see him, and
good understanding in the eyes of God and man, and insight before all who see;
from evil death his soul will be saved; for righteousness

[unclear: 1"N32] his soul; and those who strike in secret will be removed from him;
for [like] a gift in secret is its power. Before kings he will be praised, in the
uprightness of the Name of the King of the kings of kings, the Holy One, blessed
be He.

[Catchword:] "For every”
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¥ Hebrew transcription (read from scan)

1701 sean page 18 - Source Library,
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verified against scan — Al-assisted draft

Al-assisted draft translation, not a scholarly edition. Literal; Aramaic marked
[Aram.]. Nearly every line of this page is a string of angel, season, wind and zodiac
names in small type with abbreviation marks ("). Names are transliterated
tentatively and the Hebrew is given beside them; spellings follow the print exactly.

Any reading not secure in the photo is marked [unclear].
[Running head] Book of the Angel Raziel

[Continued from p15] ...faces (N1°1D). And the name of the sign Aries: Shaftan
(1"vdWY). And the name of Moses and Aaron and Joshua son of Nun, [Aram.] the
supreme holy ones of God: Bonkas (0"112), Bara'ot (M"X72), Umetabrat
(N1"21n1), Gadag (3"73) [unclear], Sabliyot'ot (MX"N1"230). And seven names,
[Aram.] they are: Sharyin (]"7%) and Isarin (]°7"0°X).

If in the second season you wish [Aram.] to bind a beast: say [on] the sixth day of
the week Atrof (17NX), as the name; and the name of the second season: Namu'el
(7x"11), Tsadki'el (9X"P7X), Ani'el (PX™111); and its prince: Abir Abirim (71"2X
0°"7°2X); and the name YHWH (77"177°) Ankon (11"21X); and the sign Cancer:
Kahdar (1"777). And these: Tanuni'el (PX"3110), Banbur (M"212), Ifatan (JLD*X).

And seven names: [Aram.] bind their sinews and their bones.

If in the third season you wish to bind a camel: say the name [of] the 4th [day] of
the week, Agtakon (71"2N1X); and the name of the third season: Shamsi'el
(PX"0nw), and Ashmara (X"12wX1), and Gabri'el (7X"71210); and its prince: El
Bara Or Shamsha (X"wnw 71"X X"12 2"X), Sofatnin (J°"310910); and the sign Libra:
Tangabon (1"231N); and Ein Bakankaftu (10"2j21j2 1°X7) [unclear], Mankabahu
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(11"221n), Anumikhahon (]1"712°211X). And seven names. [Aram.] And bind, and
take hair from it and bury it in the earth, and adjure [by] God, and the camel will sit
down to the dust. And if you wish that it come [back], bring out the hair from

under the earth so that it sees the sun; and it is [released] [unclear: MINA].

If in the fourth season you wish to bind a bird: [Aram.] take a white one (?)
[unclear: X°27127] , one like it, and say the name of the earth on the Sabbath,
"food one” [unclear: 771 92Xn]; and the name of the east wind: Sidra'on (J1"X77°0);
and its prince(s): Gabri'el, Rafa'el, Uri'el (X" X 5X"5719X"723); and the name of
the fourth season: Agra'el (9X"11X), Gedudi'el (2X"7173), Berakhi'el (7%°2712); and
its prince: Rabbiv Darpa (X"9771"27); and the name YHWH Avalhar (711"92X),
Ashkar (1"2wX), Kahadon (11"7112), Basron (1"102), Shahadon (N"71w’), Kalahon
(1"72P); and the name of the sign Capricorn: Shagar Levi (12 71"3w). And these—
and say—Nekala Dama (X"17 X"?2p1), Shevani'el (7X"12), Sin'ati'el (PX"NX1W),
Azbri'el (9X"11211), Tanbi'el (PX"231), from the east wind. And seven names; and

say: "Cast to me bird So-and-so in place So-and-so."

If in the first season you wish to bind an unclean bird: say [on] the second day of
the week Ha'eser (1wui1); and the name of the west wind: Behildakh (7"72°112);
and the name of its prince: Yedidi'el (?X">7°7°), Va'el (?X1), Shema'el (2X"72u1); and
the name of the first season: Sama'el (?X"N0), Ana'el (?X"111), Ganshoresh
(w7"w711); and its prince, and the name YHWH; and the sign Taurus: Dabaron
(11"727). And these: Yarsha'el (?X"w), Yarkheti'el (?X"°N27°), Anubin (7°"2110),

Sama'el. And seven names. "Raise up for me the unclean bird So-and-so."

If in the second season [over] fire and flame [Aram.]: say the name [of] the third
day of the week, Kah Darshan (]"77 1); and the name of the north wind: Salnash
(w"120); and its prince(s): Azri'el (PX">11), Zakhri'el (2&"721), Shamshi'el
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(X" wnw); and the name of the second [season]: Kamni'el (PX"172), Tsadki'el,
Ani'el; and its prince: Abir Abirim; and the name YHWH Onbin (°"211X); and the
sign Leo: Shanahyah (i7"711%). And these: Mikha'el, Rafa'el, Rafdi'el (7&"727),
Ivri'el (7X"7121), Roki'el (PX"p17), Tari'el (PX">110), Yoram (D"1°). And seven

names.

If in the third season [over] blindness (?) [unclear: XN1’1021]: say the name [of] the
fourth day of the week, Dagim (D°37); and the name of the earth: Yeshishyah

(1" w”); and its prince: Yahma'el (7"Xni7), Yahma'ot (MXNiP); and the south
wind: Afosmon (JA019X); and its prince(s): Kokhavi'el (9X">2212), Sari'el

(PX" W), Mikha'el; and the name of the third season: Shamshi'el, Ashmadra
(XTTAWXI), Gabri'el; and its prince: Albara Or (11X X17"29K); and the name of the
wind: Beit'el (?X"N°2). And seven names.

If in the fourth season [over] lightnings and flashes [Aram.]: say the name [of] the
fifth day of the week, Bari Abiru (1"7°2X >"12); and the name of the west wind:
Mafnirah (777°387); and its prince(s): Yedidi'el, Va'el, Kama'el (?X"723), Sama'el; and
the name of the fourth season: Agdi'el (9X"T7IX), Gedudi'el, Berakhi'el; and its
prince: Rabbon Harpa Darpa (X"977 X"9771 1"127); and the name YHWH Avaltor
(M"N92K), Ashkor (M"2wX), Nahron (1"111), Shahron (11"771%), Kalahon; and the
sign Capricorn: Otra (X1M4). And these: Afti'el (X"N2X), Bahar'el (9X"112),
Nodi'el (7X"T11), Pati'el (X" ND), Inu'agal (P3X"11X), Galtots (y"1N23). And seven

names.

If in the first season you wish [Aram.] [to act] with rain: say [on] the sixth day of
the week Avotam (0N"2X), Rahat (12"717), Shashar (7"WWw); and its prince: Oftar
(T0"DIX); and the name YHWH Patat (N"9); and the sign Gemini: Shegaram
(0"1w). And these: Ma'arkhot Melekh (7917 M”"274n), Marma'ot (M"X1277),
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Nurti'el (7X"1M1), Sagni'el (2X"130), Banu'el (7&"1121), Kala'abot (M"axX5p),
Istakon (N"PNOX), Nuri'el (7X"1), Shiti'el (X" N°w), Sagni'el, Arma’ot
(M"XNIX), Gadgi'el (7X"373), Sarmi'el (PX"°170), Arma'ot, Asa'el (PX"wi),
Ganzi'el (2X"1331). And these seven names, say [them] seven times, and say [Aram.]:
"I ask of you, holy ones above and below: bring down dew and rain, and [those]
below, and you will satisfy the world from the treasury and blessing, and let it fall

upon the face of the earth”; and they do [it].

If in the second season you wish [to act] with snow (?) [unclear: X23N1] and with
hail and with dew: say the name [of] the Sabbath day, Damronikh (7°"1777); and
the west wind: Sfofin (1°"2190); and its prince(s): Yediri'el (7X">7°T), Yo'el (2X"),
Sama'el; and the name of the second season: Namni'el (9X"111), Tsadki'el, Ani'el;
and its prince: Abirim; and the name YHWH Ankhin (1°"21X); and the sign Virgo:
Yahri'el (?X">771°). And Ein Patna’ot (N"1X1ND 1°X1), Sarkhi'el (?X">270), Patli'el
(PX"5ND), Ganti'el (PX"N13), Hizki'el (X"P11). And seven names, and there is

none who removes and none who changes.

If in the third season [over] wells and springs [Aram.]: say the name [of] the first
day of the week, Softernin (7°"171010); and the name of the deep: Asharshar
(1"wWwX); and its prince: Aba Ba'ot (N"1X2 X"2X); and the north wind: Ar'ahim
(0"1uY); and its prince(s): Azri'el, Zakhri'el, Shama'i'el (?X"Unw); and the name
of the third season: Shamshi'el, Ashmarah (770wX1); and its prince: El Bara Ba'or
(1"1X2 X"12 %"X); and the name YHWH Sofantin (P"N1210); and the sign
Sagittarius: Avnir (132X), Avaldaryon (""1792X), Mevinitrah (777"1°2°210),
Tafnot (M"19M), Aviot (N"1°2X), Arkhitar (1"12°27X). And seven names; and ask of
them [Aram.], and they do [it].

If in the fourth season you wish to act upon the sea, and every great [thing]: say the



name [of] the second day of the week, Shegarin (""737); and the name of the sea:
Afiarnin (P"17%°8X); and its prince: Tadarguli'el (?X"13770); and the name of the
south wind: Yahal Darakh (7”77 2"1); and its prince(s): Kokhavi'el, Sari'el,
Mikha'el; and the name of the fourth season: Agdi'el, Gerudi'el (X" T7173),
Berakhi'el; and its prince: Rabbiv Hadpas (097711"27); and the name YHWH
Avaltad (7"N%2X), Ashkor, Bahadin (1°"712), Shahadon ("77w), Kalahon...

[Catchword] and the sign (?1721)
Note: this page duplicates many name-lists of p15 with variant spellings (e.g. 2X"121

DRI/ DRI PR IND / DRIl /). They are kept exactly as printed and are

not harmonized.
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¥ Hebrew transcription (read from scan)
M NP7 PR 790 [running head]
1" 1" M 1PPRY RANa 077 2 71 continued from p18, catchword]
: A MR YA PRM PR mnp
Naw2 PWRI 0 0w AR N7°0p 12 727 PR Kyaw [unclear] 127 anPn XY OX)
T20p MM MM Nty
D" PR AN 7w PRMPTR DRPINI NPIW 0DIpN Owt PRI PRIDT DR 7w

verified against scan — Al-assisted draft

Al-assisted draft translation, not a scholarly edition. Literal; Aramaic marked
[Aram.]. Angel, season and name-strings are transliterated tentatively with the
Hebrew beside them and spelled exactly as printed. [unclear] marks readings not

secure in the photo.
[Running head] Book of the Angel Raziel — folio (8) I

[Continued from p18] ...and the sign Pisces: Behamra (X77713). And these are the
names: Yahu (1'77), Yah (71"), Ketuti'el (?%°11Np), and these, and the seven names,

@EC,

If [you wish] the day [Aram.] to see [unclear: 127°] seven days apart from the first,
say the name of the first day of the week, Arvon (1"271); and the east wind:
Kunbakh (721792); and its prince(s): Gabri'el, Rafa'el, Uri'el; and the name of the
second season: Nani'el (PX"1X1), Tsadki'el; and its prince: Abir Abirim; and the
name YHWH Ankon (11"21X); and the sign Cancer: Kahdar (71"7777?). And ask of it
[Aram.] and say: H"H (77"77), Yah"h (71"77°), Yadir (1"7), Adukhrat (07217X), Yadid
(7"7), Yehotsurya (X" 1¥177°), Ya'ir (7°X?), Abraskam (02"072X), Y'HY'H Y'H
("), Ah"h (7"1X), Asher Ehyeh (717X W), Zekuki ("P121) YHWH; "and my
eyes will be completed [to see] the salvations of God (?)"; and the holy one is found

[Aram.] who makes the people remember [unclear: X717111], and the seven names.

If you wish [Aram.] to act at sea: say the name of the day in the [day-]season; and if
at night, in the night-season; and if on land, the name of YHWH in the day-season;
and if at night, say the name of the bright one (?) [X7°711] in the night-season.

If [to] bind a wild beast: say the name of the day; and if at night, say the name of
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the beast in the night-season.

If [to] bind a creeping thing: say its name in the day-season; and if at night, say its
name in the night-season.

If [to] bind a man: say his name in the day-season; and if at night, say his name in
the night-season.

If [to] hand over a man [M10n]: say his name in the day-season; and if at night, say
his name in the night-season; and be saying the name of the brightness in the night-

season, and if [of] the sun, in the day-season.

[Aram.] And these are the angels who serve in the first season: Sama'el (?X"10),
Ana'el (2X"11), Ganshoresh (X" 110); and the name of their princes who are
appointed over them, or Kasasar (?) [unclear: 7002].

And these are they who serve in the 4 seasons: apart from these do not act; apart
from these you will not succeed.

And these serve in the [second] season: Simu'el (PX"172°0), Tsadki'el, Ana'el; and the
name of their prince: Abir Abirim. Apart from these do not act in the 2nd season;
and if you act you will not succeed.

And these are the angels who serve in the third season: Barki'el (°X"p712),
Ormadi'el (X" TNMX), Gabri'el; and their princes: El Bara Or (11X &"12 2"X).
Apart from these do not act, for you will not succeed.

And these are the angels who serve in the 4th season: Uri'el, Bari'el (7X"712),
Karbi'el (9X"2712); and their prince: Devarhama (X1"77727). Apart from these do
not act; and if you act you will not succeed.

And these are the angels who serve on the nights in the first season: Sha'agin
(P3uw), Tarots (170), Shargaman (72"37%), Shakarman (j2"70); and the name of
their prince: Asi'el (?X"1); and the name of the moon: Labarnit (1°3"125). With
these angels act on the nights of the first season.

And these are they who are appointed over the nights of the second: Ashushal
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(?"wX), Atradman (JR"770X), Shahaknakh (73"PMw); and their princes:
Lebramak (P"1n72%); and the name of the moon: Uliar (IX"91X).

And these are the angels appointed over the nights of the third: Pela'im (0°X?9),
Terorgal (23" 171M), Shatgasharon (N"1wANW); and their princes: Panil (7"°189); and
the name of the moon: Yarat (N"7).

And these are the angels appointed over the nights of the fourth: Ashgaron
(N"1wX), Redufi'el (PX"0177), Shadar Lidi (*7"% 71"7w); and the name of their
prince: Gadi'el Shaharin (P77 9X"73).

These are the names that serve in the four seasons. The first season — in Aries, in
Taurus, in Gemini — the name of the sun is called Or Bamaftaryah (7"1X
"710n31). The second season — in Cancer, in Leo, in Virgo — the name of the
sun is called Akhtamim (0°N2X). The third season — in Libra, in Scorpio, in
Sagittarius — the name of the sun is called Avriyor (11X°72X). The fourth season —

in Capricorn, Aquarius, Pisces — the name of the sun is called Iskiyon ("°P0u).

And these are the names of four [of] the heavens in each and every season: in the
first season Ason (]1"OX), Azar (1"1X); in the second Rom Raki'a (1’27 017); in the
third Mafits (¢"°0n), Nogah (77"21); in the fourth Shahak (?"1’), Ma'on (11"un).
These are the names of the heavens in their seasons: if [you wish] to do a thing,
speak the name of the heavens at the beginning of each and every season.

These are the names of the earth in the four seasons of the year: in the first season
Mamman (j2"12n); in the 2nd Yabashah (71w2°); in the 3rd Tevel (220); in the 4th
Harhum [unclear: 0173777].

These are the names of the four winds of the world in their seasons: in the first
season Avkaran (71"22X); 2nd Kahravakh (727777); 3rd Gavri'el (9%°123); 4th
Artarya (X707X).

And the name of the north wind in its seasons: in the first season Amunah
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121PN2 [catchword]

(M"NK); in the 2nd Abarin (1°"72X); in the 3rd Gulgadod (T173213); [in the] 4th
Dasfor (11207).

And the name of the east wind: in the first season Akbaron (]1"722X); in the second
Karkakh (7"27p); in the third Abadot (M"72X); in the fourth Begirtu (10"7°13).
And the name of the west wind: in the first season Matagim (0°"1N7); in the second
Sangor (M"210); in the third Zahazor (M"177); in the fourth Dariyor (TIX"77).

And the name of the south wind: in the first season Menashor (M"IN); in the
second Alparon (1"199X); in the third Matni'el (?X"11n); in the fourth Temahor
(M"710).

And these are the names of the princes of the stars (planets) who serve in all the
dwellings (me'onot), and serve in the seven dwellings of the height:
Saturn - Jupiter - Mars - Sun - Venus - Mercury - Moon.

In the seventh dwelling (1111) Saturn serves, and its angel is Mikha'el.

[Catchword] in the season (7191712)
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¥ Hebrew transcription (read from scan)
NP1 PX°1 190 [running head]
D1"'UMNP RN2AW RXIPI INWRI 791pN2 [121PN2 continued from p17, catchword]
: 01"D1919 N°Y°27) - 01'773717 nwhwa - 01" wo I -
AW - NN Y KIPI NPY727 IDIPNA - DRPI2 19RYMY PTX 12 NIWn "wwi 1wn3
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verified against scan — Al-assisted draft

Al-assisted draft translation, not a scholarly edition. Literal. This page is almost
entirely lists of names: for each planet, zodiac sign and month, its name in each of
the four seasons. Names are transliterated tentatively with the Hebrew beside them
and spelled exactly as printed, including apparent omissions and inconsistencies
(e.g. the Sagittarius/Gemini lists skip a season, and "first season” is sometimes

printed "season one"). Nothing missing has been filled in.
[Running head] Book of the Angel Raziel

[Continued from p17] ...in the first season Saturn is called Kortom (D1"07p); in
the second Pashitos (01"0°wD); in the third Karmalos (0127271p); in the fourth
Panpofom (01"D121D).

In the sixth dwelling Jupiter (77¥) serves, and its angel is Barki'el (7X"12). In the
fourth [sic, N°127] season it is called En Or (M"X 11); in the second Panivor
(M"2°19); in the third Za'os (01"X71); in the fourth Kani'el (2X"1p).

In the fifth dwelling Mars serves, and its angel is Gabri'el. In the first season it is
called Adom (0"17X); in the second Darom (01"77); in the third Baron (J1"12); in
the fourth Putom (01"1019).

In the fourth dwelling the Sun (77777) serves, and its angel is Dudi'el (X" 717). In
the first season it is called Hammah Kizlos (0127 11"1m); in the second Herotes
(0W17); in the third Tadforim (0°71"197N); in the fourth Manpa'el Panios (?X"01n
01"19).

In the third dwelling the star Nogah (Venus) serves, and its angel is Hasri'el
(Px"70M). In season one it is called the star Nogah; [in the] 2nd Afroditi
("V1"M18X); in the third Kalipo and Mafes (0"97119"%p); in the fourth Putor
(M"9).
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In the second dwelling the star Hammah (71"7271 2”212, Mercury) serves, and its
angel is Tsadki'el. In season one it is called the star Hammah Hermim (2°"2777); in
the second Hitofi'el (?X"D110°17); in the third Talim (0"°0); in the fourth Anatolim
(D”"2MIK).

In the first dwelling the Moon serves; its angel is Ani'el. In season one the Moon is
called Plonit (1n°3799); in the second Sariko (1"P>70); in the third Nofilo (17"°211); in
the fourth Hiparkhi (°2"12°7).

And these are the names of the twelve signs that serve in the four seasons of the
year: Aries - Taurus - Gemini - Cancer - Leo - Virgo - Libra - Scorpio - Sagittarius -
Capricorn - Aquarius - Pisces.

In the first season these serve: Aries, Taurus, Gemini; and these are their names in
each and every season:

In season one the name of Aries is Sha'afon ("W ); in the second Behemot
(Mn2); in the third Bakhmashav (2"wn21) — another version (X"1)
Bakhmakhshav (3w21233); in the fourth Katsin (]"Xp).

In season one the name of Taurus is Dirna’or (M"X17°7); in the second Hanitbol
(?1"21°377); in the third Simagdal (97"32°0); in the fourth Morpakar (12"97110).
In season one the name of Gemini is Shagron Pelaharin (1""17720 11M3); in the third
Valrakad (7"27791); in the fourth Akhnasav (2"012X). [No second-season name is
printed.]

And these are the names of the months of the year corresponding to the three signs:
Nisan, Iyar, Sivan. In season one the name of Nisan is Akhgasnakh (71"012K);
second Masokhnakh (71"210n); third Darigmon (11"72377); fourth Shatgosnu
(110"3INWY).

And these are the names of the seasons [sic]: in season one the name of Iyar

[printed MX] is Pamator (M"118); second Kantabol (?1"2101p); third Ma'agol
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(71"3un); fourth Guvrati'al (2u"°n7213).
In season one the name of Sivan is Sanadim (0°"710); second Tsaveh Tsar (7"1¥

71"X); third Kaskami'el (?X"1npp0p); fourth Sangri'el (2X"1210).

And these are the names of the three signs that serve in the second season: Cancer,
Leo, Virgo. In season one the name of Cancer is Krokardi (*7"7j217p); second
Kahalran (11"971); third Parashti'el (X">Nw119); fourth Mamni'el (2X"310). In
season one the name of Leo is Kafopar (19"192); 2nd Lishbakar (12"22°%); 3rd
Shahanan (3"71); 4th Shahalkhan (j2"%77%). In season 2 [sic] the name of Virgo is
Simosi'el (7X"°012°0); 2nd Savorah (71" 1120); 3rd Sigal ("°0); 4th Tarmotiyah
(Pn"nnn).

And these are the names of the months of the year [of] the second season: Tammuz,
Av, Elul. In season one the name of Tammuz is Zamida (X"7°77); third Afirpelah
(M2"071°aw); fourth Ma'u'akavbo (12"2pwun). [No second-season name is printed.]
In season one the name of Av is Kadormot (121"17172); second Hatladmi
(’n72"Ni"); third Kanzarma (3"071p); fourth Hahamkhal (92"72777). In season one
the name of Elul is Palitpetar (10"910°%9); second Tasragav (23"70N); third Nafsa'ar
Kamu'el (PX"10p 7u"0D1).

And these are the names of the three signs that serve in the third season: Libra,
Scorpio, Sagittarius. In season one the name of Libra is Arigol (?1"374); the second
Marton (J1"07); third Ka'abri (*712u7p"); fourth Lakashmalakh (79"wp%). Season
one, the name of Scorpio is Tarpits (y*"27N); second Patsa’'on (1"UXD); third
Shamoftan (10"91MW); fourth Tokhsar (7"021N). [No names for Sagittarius are
printed.]

And these are the names of the three months of the third season: Tishri,
Marheshvan, Kislev. In season one the name of Tishri is Darakh (7"77); second

Mizradtar (10" 7710); third Nakhada (X"7121); 4th Asparas (07"90KX). In season
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1oX1 [catchword]

one the name of Marheshvan is Bakash (¥"2); second Pela'ran (j1"X?D); third
Saharnar (X"17710); fourth Kavod (7122). In season one the name of Kislev is
Palastos (01"19072); 2nd Keter (1"N2); 3rd Hanakh (7"377); 4th Pontos Lubnos
(011212 O1"1D).

And these are the names of the three signs that serve in the fourth season:
Capricorn, Aquarius, Pisces. In season one the name of Capricorn is Amni (>1"1X);
second Bikar (1"2°2); third Dafri (*"197); fourth Mamli'el (?X">%1n). In season one
the name of Aquarius is Mat'am (0"U1n); 2nd Tabarin (1""720N); 3rd Shetukah
(MPINW); fourth Dani'el (9X"17). In season one the name of Pisces is Kamitson
(N"¥°1p); second Kahrgan (1"37779); third Tsaltsal (7"¥2X); fourth Amni'el
(PXR"INKR).

And these are the names of the three months of the fourth season: Tevet, Shevat,
Adar. Season one [printed 7171X], the name of Tevet is Na'afnits (y"°39X1); second
Sakhbarim (0°7220); third Sankharos (01"7210); fourth Bakharba'al (7"127123). In
season one the name of Shevat is Polkhamon (11"2219); second Kronga (X"1317p);
third Shalomit (N"M?w); fourth Yaorah (71" 11X°).

In season one the name of Adar is Konald (7"7212); second Ba'aran (j"742); third
Saviv Kara (472 2°20); fourth Kromkarav (27"pm17p).

[Catchword] And these (777X1)



1701 sean page 19 - Source Library,

‘\Lm ‘m'r-n e

H'ﬁm
nopna

w30 s ey Y pr
N O e vy
AW+ DTIOD N0 ¢ SR 31 M v o nhe nnvpn'u‘-;n
Y97 t0™awn T Y prenop n T8 3pY + NP O < 4p {3 g - -

3T AR Y 0D pivnt CODMAIING W M o
“an o1 TN o vy P REp
TITHD ¢ A3TD TN P AR 08801845+ 7 3 e
DONA RN 2P MY '1‘7!::11 A3 BN e b -
b NJD)'T\Z'/P‘ W3 Y J"Pv ;‘,ﬂ.‘]ﬂ IND
9190 92 Ny 91 9 92/op kewn &
238 973 {MID NIY2 T 0
Dy 2bp U3 NN "33 WP Nawa
S m:-.‘uwm "33 v whed | nanp w3 iy

AN

nbpra
1¥ 45D {980 B AW ABYENA * oy =N
R 11« Ve a9 V'ona nmnow ne NOIpRA < mn\Fr: TN
T DRI TUINR YN A
e S eI (s e Y aank 1n\ﬂnarm -<:upn, N
982y GavIa oy
mePnn

90 KA MYa Y2 80 BN AN B ¢ Py
B S R MR 1”‘”‘1""’
oY P :nvﬂ:w-mh - Ampn 905 orassn

Ypran; PRI n va Bl 2T RO “'3 R CHDF\N"‘!XPHJ
2 200 "IN W oD e W eI DY I b
a0

03

;
£ 98NN Y D INDN WPINT SN SIR H
BN 7""’1" nby pnv MOPN Y2200 NI BN PRI AT B B APn% 37 7920 nepa =N

1 (spread)

tull scan image - full-res origina
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verified against scan — Al-assisted draft

Al-assisted draft translation, not a scholarly edition. Literal. Print on this page is
faint and uneven; the name-lists are transliterated tentatively with the Hebrew
beside them and spelled exactly as printed. The page repeats, with different
spellings, several lists from pp17-20; nothing is harmonized. [unclear] marks

readings not secure in the photo.
[Running head] Book of the Angel Raziel — folio letter [unclear]

[Continued from p20] And these are the names of the stars of the signs for each
and every season. In season one the name of Aries is Sha'atan (]"0UW); Taurus
Davhan (1"1127); Gemini Shagarsi (?0"13w).

In the second season: Cancer Kahdar (7771); Leo Shahagom (D1nw); Virgo
Yehiriyah (77°7°7°). In the third season: Libra Tashgavon ()1"23wn); Scorpio Bitron
(n"7n72); Sagittarius Akhtan (7"12X). In the fourth season: Capricorn Shagarlavi
(1273w); Aquarius Akhtari'el (9X"N2X); Pisces Kahamra (X17'7217p). These signs
— thus are their names in their course with the sun, which serves with all the signs,
three days for each and every sign [sic], and it completes all the signs in twelve

months.

And these are the names of the seasons [Aram.?] [unclear: XN112°77]: in the first,
Sha'atan (]"WUW), Tarzits (°"17), Shagarmi (""13%); and its prince Gabri'el; and
the name of the moon Labarnit (1°3727). In the second: Yeshishyah (71" w>w?),
Avrakhahon (11"71272K), Shahaknakh (73"Pren); and its prince(s) Ba'el (2"X2),
Mana'el (7X"17); and the name of the brightness: Salatlav (22"N20); on day 2 Bit
Rotaf (7117 1°"2). In the third: Pela'am (0"X?9), Kitrani'el (7X">3712); and its
prince Yesh Bronargani'el [unclear], Sharon (M%), Dani'el (?X"17), Shaharif
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And these are the names of the stars of the signs for each season: Aries Zerem (077)
- Taurus Dakaron (j17"27) - Gemini Shagron (173%) - Cancer Masrahim (D°"1170n) -
Leo Letsonbar (1231¥7) - Virgo Anan Kanakh (7"31"11) - Libra Tsadki'el (X" p7X)
- Scorpio Tarpit (1°"D7N) - Sagittarius Tsukar (7"P1X) - Capricorn Mashgarim
(0°73wn) - Aquarius Ma'ashanim (D°"3wun) - Pisces Sha'afnan (j100w).

In the second: Aries Bahami (°22772); Taurus Mazkherin (]1211); Gemini Biharadon
(N"777°2); Cancer Kahdar (7"7712); Leo Shagahar (771"3w); Virgo Yahadiyah
(i°7"77°); Libra Shakatikh (7""Npw) - Scorpio Mandbar (72731) - Sagittarius
Rabaron (11"727) - Capricorn Yeshishyah (71"°v”) - Aquarius Avradon ()1"772X) -
Pisces Anisin (]0’IX).

In the third: Aries Plonah (7i3179) - Taurus Tadarna'el (?X"3770) - Gemini Yalbakh
(7"2%°) - Cancer Karsiyon (1°0712) - Leo Oked (711) - Virgo Sanrani (>3710) - Libra
Tashgavon (1123wN) - Scorpio Kotvan (j2M12) - Sagittarius Akhnor (M12X) -
Capricorn Shevivakh (72°2w) - Aquarius Mispar (1201) - Pisces Saharar (7177710).
And in the fourth: Aries [unclear: name not printed], Taurus Kanush (€11p),
Amina (X2°X); Gemini Ashgarin (P73wX) - Cancer Mehimtan (jur°7in) - Leo
Itbin (1°21°X) - Virgo Shagton (11N3w) - Libra Shahkan (Jpr) - Scorpio Barur Basar
(w2 72) - and Sagittarius Sifna (X19°0) - Capricorn Shagarlavi (1273w) -
Aquarius Antara (X"1N11) - Pisces Kahamhanagaz (117727779).

[Aram.] And the brightness (Venus?) serves with each and every sign, and
completes all the signs in thirty days — the brightness, two and a half [Aram.: 70
X1791].

And these are the names of the days. In the first season the name of the first [day] of
the week: Pignoton (JM13°D); in the second Tankhin (1""231); in the third Kuftanin
(anD12); in the fourth Ma'akhal Had (711 22Xn).
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In season one the name of the second [day] of the week: Ta'aser (TwuN); in the
second Minhator (11N137); in the third Kalnaharan (]77719p); in the fourth
Shagaron ("W).

In season one the name of the third [day] of the week: Shariahats (PTIX*7W); in the
second Kahabrandan (]"737277p); in the third Pazran (1"770); in the fourth
Haglumot (Mm12371).

In season one the name of the fourth [day] of the week: Paniz La'or (11X? 1"19); in
the second Mishor (M’n); in the third Dagim (0°X7); in the fourth Batkara
(XPN3).

In season one the name of the fifth day of the week: Kadmanor (7131372); in the
second Orbadin (]7271X); in the 3rd Kuftam (DND1P); in the fourth Ba'arivru
(M"27X2).

In season one the name of the sixth day of the week: Kal'aziyan (jX°11'9p); in the
second Darmatof (1N177); in the 3rd Akhtanor (713N2X); in the fourth Aryeh
(F7IX).

And these are the names of the earth in their seasons: in season one the name of the
earth is Mamagin (1""31); in the second Yabashah (71%72°); in the 3rd Tevel (720);
in the 4th Hu'ah Rum (017 717).

And these are the names of the winds of the earth in their seasons: in season one the
name of the wind is Mahmad Lu (12 7"7211), and its prince Yahu Yahu (1"77°1'77);
Ein (]X); in the second, each one, and its prince Yahmali Hama'ot (Mxni"oniv);
in the fourth Or Barakh Yava'uva'ot (N1X21X2° 772 TIX).

And these are the names of the winds of the earth: in season one the name of the
east wind is Asbaron (1"720KX), and its prince Akbaron (11"722X), Gabri'el, Rafa'el,
Uri'el; in the third Ari'el (PX°7X), and its prince Gabri'el; in the fourth Sidrahon
(N"177°0), and its prince(s) Gabri'el, Rafa'el, Uri'el.

In the first season the name of the west wind is Kahalorakh (7" 1271p); in the
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second Simpo (19"72°0); in the third Sahamor (71"172710); in the fourth Mafnayah
(719n); and their princes Dari'el (2%>77), Yo'el (2X1°), Kamal (7"12).

In the first season the name of the north wind is Emunim (0°111X); in the second
Daslani (’3207); in the third Arahyah (7°"717K); in the fourth Mafni'el (7X%°19n);
and their princes Azri'el, Zakhri'el, Shema'i'el (2X°unw).

In the first season the name of the south wind is Mipnei Sheshar (7@ °319n); in the
second Ba'alranin (3719&2); in the third Afosin (]""019X); in the fourth
Yahaldarakh (7"77277°); and their princes Kokhavi'el, Sari'el, Mikha'el.

And these are the names of the angels for each and every season. These are the
names of the four winds of the world in their seasons: in the first season the name
of the east wind is Akbaron (J1722X); in the second Kahrukh (7"1777p); in the third
Avarit (N°"12X); in the fourth Berikhot (Mm2>72).

And these are the names of the north wind: in season one the name of the north
wind is Amranah (71371X); in the second Avrikh (7"72X); in the third Gazoru Par
(1D 17112); in the 4th Kafor (1192).

And these are the names of the west wind: in season one the name of the west wind
is Moznayim (D0°31Xn); in the second Sigor (M"3°0); in the third Zarzor (M"177); in
the fourth [...Jor [unclear].

And these are the names of the south wind: in the first season the name of the
south wind is Menashor (M"¥1N); in the second Panimor (Mn12); in the third
Tenufot (MD1N); in the fourth Tikhkor (M"22N).

If you seek that a man be uprooted from his place, or to return a slave who fled, or
to scatter the thought of your fellow or of your enemies, so that he goes around to
the four winds of the world against his will and is an exile in the world against his

will: speak the names of each and every wind in its place, and it will receive it from

your hand, and they will do your desire, and you will succeed in all your deeds — in



every matter, but [only] in purity.

And these are the names of the sea in the four seasons of the year: in the first season
the name of the sea is Belid (7"°92); in the second Tehom (2"171N); in the 3rd
Merarya (X">170); in the 4th Shevil Gadar (1”73 2"2w).

And these are the names of the sea: in season one Argaz (1"371X), and its prince
Batmi'el (?X"nN2); and in the second Bahanpal (2"93772), and its prince Palipa'el
(PX"2°99); in the third Pisarpanon (]11"970°0), and its prince Tatdarli'el
(PX"977NN); in the fourth Afartan (]"9IX8X), and its prince Targuli'el
(5x"9130).

And if you seek to cast a thing into the sea, or to do a thing within the sea, write the

name of the sea in each and every season and put [it] into the sea.

[Catchword] in his name (1n2)
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[Running head] Book of the Angel Raziel

[Continued from p19] ...in his name, and it receives from within the Jordan; and

you will act and succeed in each and every matter. And act in purity and in holiness.

And these are the names of the deep (tehom): [in the first season] Natkatar
[unclear: 1NPN1], one [?], and its prince Tsafni'el (7X°19X); in the second Simpatan
(JUBN’D), and its prince Ati'el (?X°NK); in the third Asher Shan (1"& TWX), and its

prince Ava'ava'ot (MIX2X1X); in the fourth Ha'itov (210"°Xi7), and its prince
Bafni'el (7X°192).

And these are the names of the angels who serve in fire and in flame: Malki'el
(9X°29n), Rafdi'el (9%>797), Guri'el (PX113), Amini'el (PX"1°72X), Arelila'el
(PXDOXIX), Nuri'el (PX7713), Yizra'el (PX7P).

If you seek to do a thing, and to cast [something] into fire, or to enter into fire, or to
extinguish the fire: say the name of the season and the names of [unclear: 77U2W]
the angels who are appointed over the rivers of fire; and all that you desire they do,

and receive [printed 0’920, sic] from your hand, and do all your will.

And these are the angels who serve in the sea and in all the creatures: Shevukoti'el
(PX"MP12Ww), Zekhurti'el (9&"N727), Tarki'el (PX">270). If you seek to cast a
thing into the sea, write these names — Nakiti'el (?X"*1°p1), Ragunah (71137) —
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with the names of the season, and cast it into the sea, and do your desire; if [it is for]

evil, write [it] on a plate of silver.

These are the angels who rule over the rain. If there is a drought and you seek to
pray for rain [printed 712, sic for 7VN], do this, and pray and say: "In the name of
Ma'arukhot (M217un), Malki'el (PX"291), Marmarmot (M"27171), Nohati'el
(oX"1m1), Savni'el (PX"°120), Kakhti'el (9X"°N2p), Tani'el (PX"1N), Gadi'el
(Px"73), Karmi'el (7X"1272), Yesha'yah (7"°0”), Matri'el (?X">1n), Liti'el
(PX"1°9)." Say [the names of] these angels seven times; and take a white cock in
purity and cleanness, and slaughter it, and cover its blood, and remove its limbs,
and take out its innards, and fill it with myrrh and frankincense and saftron, and
good pepper, and a white flower, and white pepper, and honey and milk and old
wine. And stand facing the sun, in spirit and with intention, and say: "I ask of you,
[Aram.] supreme holy ones who bring down dew and rain, that you open the gates
of the treasuries of blessing, and bring down rain, and make the world sprout from
the treasury of blessing."

And if you are not helped by these, quickly fall on your face on the ground, and
mention the prayer, and afterwards mention the honoured and awesome and holy
Name; and pour out [a libation] of the milk and of the honey and of the wine seven
times; and the rain will come down quickly, and the world will be renewed. And all
your deeds — do [them] with watchfulness and in purity and in modesty, and you

will succeed.

These are the angels who rule over all evil beasts, such as bears and lions and wolves,
so that the one who mentions [them] against them — they will close and stop their
mouths from you. And these are they: Matni'el (2X"1n1), Afti'el (?X"°NDX), and
Bahil'el (9X"2°1127), and Makhmi'el (2X">72271). [Aram.] "Shut the mouth of these
beasts from me, by the word of the great Holy One," and Bahaza'el (?X"11721) and
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Shamshi'el (PX"wnw); and pass on, and do not fear.

And if you go out on the road and see those who fight against you coming to meet
you: put your hand on your right side and call the name of the wind in which they
are coming upon you; and afterwards say the Name backwards, and they will all be
broken before you.

And if you fall into a gathering of evil men and understand that they plotted
against you to kill you, and you have no saviour — the honoured and awesome
Name will be your saviour. Put your two hands on your side [printed 77¥] and say
the name of the sun in its season, and the Name from its beginning, as it is written
in writing and in its letters; and meditate on it with uprightness, and you will
escape.

And if you write it on a plate of gold, all evil thoughts and the schemes of man will
be removed from you. And when you go on the road and pursuers fall upon you on
the road, and you see [them] before they see you: turn aside from the road to the
field, and put your two hands on your head, and call the sun in its season; [and]
they will no longer see you. And if they saw you before you saw them, say the Name
3 times, and they will no longer see you. And if they seize you and you fall into their
hands, say the Name backwards, and you will escape.

And if you are in a house and it falls upon you: hurry and call the name of the earth
in its season, and the Name backwards, and the stones and the timbers will be lifted
from you, or anything that falls upon you, and you will escape without blemish.
And if you are in a ship at sea and there is a great storm at sea, and you see that there
is no refuge to flee and escape: call the name of the sea in its season, and mention
the honoured and awesome Name over them, and the storm will stand still to a
calm, and you will escape.

And if you stand in judgement over a matter and see your enemy with your eye: put

your two hands on your right ear [sic, 0’11’71 °11X] and say and adjure by the
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letters of the Name that come up in your heart, and you will be found righteous in
judgement.

And if your words are not heard, and you know that there is transgression and
iniquity in your hand, or [that] you shamed a face, or delayed a commandment to
do [it]: lie down and pray the prayer that is said in this book, and mention the
Name that comes up in your heart, and your enemies will be broken before you,

and you will be found righteous.

And if you seek to see the sun in its rising in the chariot: say the name of the sun in
its season, and mention the holy and pure Name opposite it; and the sun will pass,
and you will see it like a bridegroom coming out of his canopy. And all that you
desire, ask of it, and it will give [it] to you. And afterwards say "Who looks at the
earth and it trembles” (Ps. 104:32), and speak this Name backwards, and release it

to its way.

And if you desire to find out about a treasure [printed X12°0; Aram. "treasure”], to
bring up silver and gold that are hidden in the earth: take a plate of gold refined
sevenfold and write on it 21 letters of this holy and pure Name, and tie it with a
thread of blue; and bring a white young dove and tie it with a thread of blue on its
neck, and release [printed N9, unclear] it into the air. In the place where it
comes down, search with its feet [?] there [for what is] hidden, whether inside the
city — and [if] it stood on the roof — and come and go around the place seven
times; and if by day, say the name of the sun in its season, and if by night, say the

name of the moon in its season.

[Catchword] I found (*NXXn)
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pure, clean, in clarity, and all His servants — this is His glory [printed 17122]: Yah
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These are the letters of the Name that the priest mentioned and adjured [with], as is
written above. After your prayer, [use it] with its letters in purity and in holiness,
and with uprightness of heart and cleanness of hands, so that you may succeed in all

that you do, in each and every matter, with the help of Heaven (2"71112).

[Sideways framed table. Head line:] Holy, holy, holy.
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[Last table line:] Ashtaryah Ah HiI (°X °11 X iINWX) — Blessed be the name of
the glory of His kingdom for ever and ever.

[Bottom frame line, words divided across syllables as printed:] Blessed be the name
of the glory of His kingdom for ever and ever (71 021 121 M2 917122 0w 172).
Blessed be the LORD for ever, Amen and Amen (Ps. 89:53).



[unclear: 1 2] X 2 [signature]

7172 [catchword] = Words in the table that are ordinary Hebrew, read only where unambiguous:
"holy”, "awesome deeds”, "throne”, "Ehyeh”, "guide (?) ... a dwelling”, "Shaddai”,

"mighty”, "pleasant”, "God of wonders", "Hosts", "voice", "pure”, "flame". The rest

are names; they are not glossed here.

[Signature mark] X 1 [unclear: "1 2]
[Catchword] Blessed (71712)
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71171 99077 71012 PR INR- [07717 of. Prov. 5:17 ;?0° N> print reads] X1 7727

verified against scan — Al-assisted draft

Al-assisted draft translation, not a scholarly edition. Literal. Uncertain readings are

marked [unclear]. Biblical verses are identified in brackets.
This is the Book of Raziel the Great (71771 9X°11100)

BLESSED [large initial word] is the Wise One of the mysteries, who has
apportioned of His wisdom to those who fear Him and given us a Torah of truth,
to make known to the sons of man His mighty deeds and the glory of the splendour
of His Shekhinah and the power of His works — the foundation of His works, the
foundation of upper and lower beings. "It is the glory of God to conceal a thing"
(Prov. 25:2); "honey and milk are under your tongue" (Song 4:11); "let them be
yours alone, and not for strangers with you" (Prov. 5:17) [print appears to read

D> for 017].

This book, which is called "The Secrets of Raziel” (?X°11°T10), is handed over only
to one who is modest, who stands at the half of his days, who does not become
angry and does not become drunk, who passes over his [own] traits [i.e. forgoes
retaliation], and fears God and turns from evil, and walks in the ways of his Maker
and pursues righteousness. "The secret of the LORD is with those who fear Him"
(Ps. 25:14), as it is written; and "His secret is with the upright" (Prov. 3:32); and it is
written: "unless He reveals His secret to His servants the prophets” (Amos 3:7).
Here are three "secrets”, corresponding to Torah, Prophets and Writings, in which

are all the secrets.

And corresponding to three "beginnings", as it is said: "The beginning of wisdom is
the fear of the LORD" (Ps. 111:10), and it is written: "The fear of the LORD is the
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beginning of knowledge” (Prov. 1:7), and it is written: "The start of wisdom is the
fear of the LORD" (Prov. 9:10). And corresponding to three "wisdoms", as it is
written: "Wisdom cries aloud in the street” (Prov. 1:20); "Wisdom has built her

house" (Prov. 9:1); "The wise among women builds her house" (Prov. 14:1).

And a secret is to be handed over only to a wise man who is perceptive [MP2], one
who understands from his own heart; for 10 ("secret”) in the a-t-b-sh [atbash

cipher, W"2NX] is M2 ("perceptive”).

And there are three kinds of secret: the secret of the Chariot (772270); the secret of
the Work of Creation (N°wX12 nwun); the secret of the commandments — as we
shall explain with the help of Shaddai.

And there are three kinds of fear of Heaven: fear of the LORD (771 NX7”'), fear of
Shaddai (*Tw NX), fear of God (2’112X NX); for there is a difference between

them.

"One who fears the LORD" — this is one who loves the name of the Holy One,
blessed be He, who serves out of love. Know it, for it is written: "Happy is the man
who fears the LORD" (Ps. 112:1) — "who fears God" is not written here, but "who
fears the LORD"; and this is one who serves out of love, as it is written: "he delights
greatly in His commandments” (ibid.) — who thinks in his heart: "Would that a

commandment came my way to do," for he delights greatly in the commandments.

And what is said, "one who fears God" — that he fears before God, "lest I come into
a trial and not stand in the trial", like a man who fears before the king lest he be
unable to fulfil the decree of his mouth. Know it, for it is written of Abraham: "the
seed of Abraham My lover” (Isa. 41:8); and when the Holy One, blessed be He, said
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to him "Offer up your son”, it is written: "now I know that you fear God" (Gen.

22:12) — explained: [now I know that you are] My lover and know My decree.

This is "Happy is the man who has not walked in the counsel of the wicked" (Ps.
1:1): that choice man of whom it is written "Happy is the man who fears the
LORD" — this is one on whom the fear of Heaven is all day, who thinks of the love
of the fear of Heaven at every time in his heart. This is "the fear of the LORD is
pure” (Ps. 19:10): that fear which is love is pure and more esteemed than fear itself,
as the advantage of light over darkness (Eccl. 2:13). As is said in [tractate] Sotah,
chapter "Just as the waters test her": "fearing God", said of Abraham, [means] out
of love. What is there between one who acts out of love and one who acts out of
fear? That this [merit] is suspended for a thousand generations, and this for two

thousand — "to those who love Him".

And we say also in the Midrash: there are three kinds of offerings — the burnt
offering (T7111), the peace offerings (0°1?W), and the sin offering (NXW); and there
are three classes of righteous: love, petition and fear. The burnt offering
corresponds to love; the peace offerings correspond to petition; the sin offering
corresponds to the one who fears. The burnt offering is offered for the honour of
the Holy One, blessed be He, alone; but the peace offerings and the sin offering

[are] for ourselves. Love is more precious than petition, and petition than fear.

And which is love? That there are righteous who serve the Holy One, blessed be
He, out of love, and give honour and glory to His kingship because He alone
precedes all, and in His great goodness created the world by a word and not with
toil; and He is God and Father and King and Mighty and Wise and Good and
Merciful, and bears all and fills all, upper and lower, and sustains His creatures, and

knows the mysteries of the world, and does good to the bad and to the good, and is
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7w [catchword]

patient with the wicked so that they may return. And [these] righteous, seeing all
these good things, love the Holy One, blessed be He, and give Him praise and laud

for His great works. For this the burnt offering is offered.

And which is petition? That there are those who serve the Omnipresent, blessed be
He, and pour out supplication and petition, and ask of Him every good thing for
their own benefit — such as wisdom and knowledge and understanding, and length
of days, and healing, and an intelligent wife, and sons upright of heart, and success
in his works, wealth and honour and possessions — all this because it is a good

acquisition. And this is petition, and for it they offer peace offerings.

And which is fear? One who serves the Holy One, blessed be He, with great dread
and much terror, to be saved from the curses written in the Torah against those
who transgress the commands of the Omnipresent, blessed be He, both in this
world and in the world to come. In this world: from sicknesses and from blows and
pains, that they not need [other] creatures, and that strangers not rule over them,
and that death or an evil thing not come upon their sons and daughters, and so that
they may fill their days in good and blessing. And in the world to come: to be saved
from punishment and from the destroyer and from the wall of fire of Gehinnom,
which is destined to blaze and burn up the wicked on the day of the great

judgment. And this is fear, and for it the sin offering is offered.

These three offerings — whether burnt offering, peace offerings or sin offering —
they offer in one House, by the hand of one priest, to the name of one God; and the
three of them are equal under [the heading of] righteous, whether in love, whether
in petition, whether in fear: these and these are equal, for all of them [are] in the
shadow of the Holy One, blessed be He. [Of] those who take refuge — and the one

who loves Him, loves; and the one who asks of Him, asks; and the one who fears



Him, fears.

This is "the start of wisdom is the fear of the LORD": it is the love of Heaven, that
the heart of the righteous burns like a fire of flame to do the commandments. This
is the fear of the LORD. And this is "What does the LORD your God ask of you
but to fear” (Deut. 10:12). I do not know whether the reward is from fear or from
love; but from what is written, "to fear ... and to love Him" (ibid.), learn from this

(n"w) that the verse speaks of one who acts out of love.

Fear of Shaddai: this is one who fears the Holy One, blessed be He, for there is
"enough” (>7) in His hand to do everything (another version [X"1]: who fears the
Holy One, blessed be He, for there is no "enough” for His might [unclear: 1M20%],
to do everything with His hand); and he pours out his supplication before Him and
cries to Him with intention of the heart, and He is entreated of him; and he asks of

Him a request — immediately He does it for him.

This is "To him who withholds (017?) kindness from his friend, he forsakes the fear
of Shaddai” (Job 6:14). Explained: 0% [means] withholding, as in "and every one
who withholds ... melts” [unclear]. He who withholds kindness from his fellow, out
of the fear of Shaddai — for there is "enough” in His hand to do his request —
forsakes [it]: he does not fear lest Shaddai not do his will. Or one who raises a bad
dog in his house, so that a poor man fears to enter his house: "lammas” (0X1?) is
written [unclear wordplay]. And we find in the Midrash that everyone who
withholds kindness is as though he worships idols (7"11). "Fear of Shaddai he

forsakes."

[Fear of Shaddai is] one who serves before the Holy One, blessed be He, and fears

before Him, and arranges his prayer to Him, and trusts in Him that He will save



him from every evil, [since it is] in His hand. And this is "He who dwells in the
shelter of the Most High" [unclear: "He made darkness His hiding place”, Ps.
18:12] "abides in the shadow of Shaddai" (Ps. 91:1), "for He will save you from the
fowler's snare” (Ps. 91:3) — for there is "enough” in His hand. Why to me? Because
you sought your prayer and said to Him, "My refuge and my fortress" (Ps. 91:2),

and in every request...

[Catchword] Shaddai (*7w)
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verified against scan — Al-assisted draft

Al-assisted draft translation, not a scholarly edition. Literal. This page is dense with
gematria and letter substitution (atbash, "2 N"X). Numerals are given as printed.
Uncertain readings are marked [unclear]; apparent misprints are kept and marked

[sic].
Book of Raziel the Great — [folio] (8) 11

[continuing from p24, catchword "Shaddai"] — Shaddai: there is "enough” (*7) in
His hand. "From the God (EI) of your father, who will help you, and EI Shaddai

who will bless you" (Gen. 49:25) —
Shaddai appeared to me at Luz... Behold, I will make you fruitful and multiply you'

in being fruitful and multiplying. "And El
(Gen. 48:3-4). Why so? Because when you take the hidden [part] that is born of it
and remove the revealed "father” — for example: Shaddai [spelled out as] [&7]]"
T[] N"2[7] [unclear: printed 71 N"?1"'] amounts to 500 (?"N). And a man is
obliged to beget a son and a daughter, who have 500 limbs [between them]: 248 for
the male, and for the female 252 — four more than the male, around the genitals.
And likewise "be fruitful and multiply” (1271179) in gematria is 500. For that Name
[printed DWW, sic] is over fruitfulness and multiplying; therefore when they ask for
children they should ask by this Name. And likewise the world [i.e. the distance
between heaven and earth] is a journey of 500 years,

hidden in Shaddai: when they were joined, and when the heavens spread out, He
said to the heavens, "Enough!" (*7). Because of Shaddai — there is not "enough" to
serve Him. Shaddai is mentioned among the prophets of the nations: "who sees the
vision [printed mMNn, sic] of Shaddai" (Num. 24:4); "he forsakes the fear of
Shaddai" (Job 6:14).

And the name Shaddai guards from harmful spirits (1°°1): "abides in the shadow
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of Shaddai” (Ps. 91:1) is said in the Song of Afflictions (0°13D ?¥ 7). Therefore
they write Shaddai on the mezuzah, and they pierce the iron [case] which is on the
mezuzah so that the name Shaddai may be read and recognised, to drive away the
harmful spirits.

For "7 in atbash is &7 .y"DXn" amounts [to 300]: the shin of Shaddai rises up to
the shin [i.e. 300] in the Name M"i1’, which amounts to shin [300] in the atbash of
the Holy Name. And "7 [of Shaddai = 14] corresponds to the 14 letters of 1112

1112 10213, which are written on the mezuzah.

And I will explain to you the secret of these 14 letters. His holy Name 1112 is mi7> by
exchange of the alphabet [each letter replaced by the next]: thus > next to i1,'2" next
to1,7 next to i1, next to 1’ — so 10”2112 .1"N2 is 2 11712X' next to M ,'X’ next to,"?
1" beside 2,'71" next to 0,"”" next to 7,1 to 1'. These are the 14 letters corresponding
to the three names "the LORD our God the LORD" (Deut. 6:4). Therefore they
write these 14 letters on the other side, opposite "the LORD our God the LORD".
And they write Shaddai in the tefillin: &' on the four compartments of the head
[tefillin]; 7" opposite the neck; > on the hand. And Shaddai corresponds to the
Patriarchs. Know it: Jacob, Isaac, Abraham — their final letters in atbash are
Shaddai: P—n,7—p ,w—1] [printed> ' 1P "W "2, sic: 7' for 7']. And their
initials X "' [and the total] is as the number of Ehyeh (21 = i7°fX). And if you add
to the count the initial and final letters of Israel, who is called Jacob, it will be 216,
as in "Magen" [unclear]: that is, take the initial and final letters of the Patriarchs
Abraham, Isaac, Jacob, Israel — that is 203 (1"1); and the combination of the 13
letters of the three names of the Patriarchs — that is 216 (1"7). And likewise the
letters of the Patriarchs correspond to the 13 Attributes. And likewise there are
three yods and an alef, corresponding to the name of 63 (1"0), the aspect of Binah
(7).

Therefore it is said: "And I appeared to Abraham, to Isaac and to Jacob as El
Shaddai” (Exod. 6:3). And further we said that the hidden [part] of Shaddai has the
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value 500 (?"1N). And the Patriarchs lived 502 (2"?1) [years in all]: Abraham 175,
Isaac 180, Jacob 147 — thatis 502. The 2 corresponds to heaven and earth, and the
500 years' journey. This is "to your fathers, to give to them, as the days of heaven
upon the earth” (Deut. 11:21). Explained: "as the days of heaven upon the earth” —
ajourney of 500; so were the days of the life of the Patriarchs.

And why a shin on the tefillin [printed 1”722, unclear] [of the] head? [printed
WX, unclear] Because it was weighed against Jacob, as it is written "Israel, in
whom I will be glorified (1X2NX)" (Isa. 49:3), and tefillin are called "glory" (71XD),
as it is said "bind your glory on you" (Ezek. 24:17). And at the destruction He cast
them to the earth, as it is written "He cast down from heaven to earth the glory
(Nx8N) of Israel” (Lam. 2:1). And tefillin are called "glory”, and in tefillin [i.c. the
word 12°0)] also are the letters of 1XD [unclear]. And this is [unclear: printed N3]
"the way of the LORD". Therefore on the Ninth of Av they put ashes in place of
tefillin; and in the days of the Messiah, "to give them glory (7XD) instead of ashes
(79X)" (Isa. 61:3).

And it says in the Book of Formation (777°%* 790): He made &' king, and bound a
crown to it, and formed with it the heavens, which are of fire. Therefore the image
of Jacob is in heaven. And with &' "I created fire", and He created fire with it. And
likewise "the house of Jacob [shall be] fire" (Obad. 1:18) — so &' corresponds to
them; and "he wrestled with an angel" [of] fire. And further, " has three branches,
corresponding to his three names: Jacob, Israel, Jeshurun.

And further, &' [is] on the [unclear: 017277 beside the writing, for the likeness of
his image is engraved on the Throne of Glory, for the likeness of the cherub
resembles him; and he was the cherub on which He rode and came to Egypt, as it is
written "He rode upon a cherub and flew” (Ps. 18:11). This is "And Israel saw the
great hand" (Exod. 14:31) [printed also "the strong hand"] — Israel the Elder. And
Israel saw the image of Jacob at the sea and said a song: from "Then Israel sang" to
"The LORD shall reign for ever and ever” (Exod. 15:1-18).
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2 2 [numerals] [unclear] 2 2 [signature]

Om1aNw [catchword]

Why the image of Jacob? Because he was truth, as it is written "You will give truth
to Jacob" (Mic. 7:20), and because no dross came out of him. And Dinah his
daughter, who conceived from Shechem, bore Asenath, the daughter of Potiphera.
The tribes wanted to kill her, so that it would not be said that there was harlotry in
the house of Jacob. Jacob wrote the great and holy Name on a plate (°X), and
Michael took her and brought her to the wife of Potiphera, and she called her her
daughter, and Joseph took her [as wife].

And around the shin of the tefillin [there are] 12 stitches, corresponding to the 12
tribes, on each side 3 stitches; and likewise on each leg of his bier, when they
brought him out of Egypt, three tribes.

7' corresponds to the neck, corresponding to Isaac, who stretched out his neck to
be slaughtered to declare the unity of the name of the Holy One, blessed be He.
And the 7' is at the nape [printed 7', unclear]. The whole neck s fit for
slaughtering [an animal]; corresponding to it, at the nape, the whole nape is fit for
nipping [a bird offering]. Therefore they shave the neck, so that the strap will be on
his flesh. And it is expounded of Isaac: "and the [hair] of your head is like purple”
(Song 7:6).

Therefore dalet corresponds to the neck. And further, because it extends upward
and downward; because Zevul is the fourth firmament, and there the [heavenly]
Temple is built. And likewise the Tabernacle had 4 coverings: 1, curtains of blue; 2,
curtains of goats hair; 3, rams’ skins; 4, the covering of tachash-skins — and the
Shekhinah beneath them. And Isaac was bound on the altar corresponding to the
altar above; therefore 7' corresponds to him.

And it says in the Book of Formation: He made 7' king and bound a knot to it, and
created with it Ma'adim (07X, Mars) in the fifth firmament, and it is near to the
sun and receives from the sun — hot and dry like fire. Therefore 7' corresponds to
Isaac, who was a burnt offering for the fires; and Mars is dry like fire, and appointed

over heat and over wrath and anger. Therefore when the Holy One, blessed be He,



is angry, He remembers Isaac as if he had been burned, as it is written "and may He
accept the fat of your burnt offering, selah” (Ps. 20:4) — this is the ash of Isaac.

Yod corresponds to Abraham, who was tested with ten trials; and it is placed on the
hand-tefillin beside one compartment, because Abraham was one [Ezek. 33:24].
And it says in the Book of Formation: He made yod king and bound a knot to it, a
crown, and created with it Betulah (772113, Virgo). So Abraham was beloved to his
Creator as a bridegroom to a bride, when she is a virgin. And with yod were formed
the kidneys [printed X*212 717°992, unclear], for rejoicing and counsel are from the
kidneys, as it is written "my kidneys shall rejoice” (Prov. 23:16), and it is written
[unclear: "against the counsel ... 137°0”"] corresponding to the kidneys, which
counsel. And it says in Shoher Tov [Midrash Psalms] concerning Abraham: his
father did not teach him, a master did not teach him, but his kidneys became like
two springs and flowed with wisdom.

And further, yod on the hand corresponds to Abraham, because of "I have lifted up
my hand to the LORD" (Gen. 14:22). And the yod corresponds to the heart, as it is
written "You found his heart faithful before You" (Neh. 9:8). And further,

corresponds to Abraham because the Holy One, blessed be He, foresaw...

[Signature] 22 [unclear] [numerals] 22

[Catchword] that Abraham (D7772IXW)



Missing from Source (ibrary photos; supplied from HebrewBooks 44550 scan - PDF page 17, folio 1 recto - HebrewBooks 44550 PDF

b byun Sy oo

STIF 13 NEIBY W1 DY DY R P47 WK BNITI AR NITN 1D NN BT R B 1 T Tk m
T OpnnIRIL yRY TEyTIRY MDY S0 pRe XY R PO AR KD K2 0ARTD SN Em
PETDPAIBIO - IDRIENAIDINIIRAY LY ANIPIN Y Yoxn kY ArYan s 103w S oin
27377 2R 951 &Y PITHRY DIPI 03T 92 NI WG 12w Y03 09311 K92 8378 o
NN P TIAn ' 1239 DRI AYEI [IRY D PR W PN &Y 19300 Y D2 PR xTA
m233'wE BN T TP 9P MK CATZP T DK ANDR NS 1K1Y N N KN FEI B T nen e o
9331390 0209 7 K AEP1 IS TR KON 09203 YRIDIR DAY V1390 87 237 10 kY oY1
N 90 R K TN A3 30 B0 Ak A9 TR TZR0 191 W0E 11590 0anx D2 AR N o
“DINDYY'A AT KD RTINS N0 TP TSI DFINAKA 1333 BT BIN £ AYEN1 3N 10 DA e
Coum R 0'rp 1293 MY RY 923 81371 THIRETR IV W3 KT N3P 00TIAMIAY AT Y0 0 o
T MIZB YD 0P 2OM ORI KON K9 T IEDN 10 P39 oo Iy anw'a
'y a1 1oz DRMARY TN ABRYSY FIE 01U YED M2 11 KINDD 1IN BP FBDR BAH3 [MBKY
TP M AMAR 180 PR3 1BEIN AR JER 12 MEPANIPE T 0N 1) AR 0NN P3P0 1512 Y2 nYp anin
TR33ANEIRTY DK MM FINFZ D33 1@K030 R0 DM M) 10w 13979 s mnno Py A
R UL T R o eLL L D o “arpYyn ﬂ“)ll!u N3 PR P kY1 I0RIY NYY N Ie
Shnner v o vavp 1 PP AN AT MYD3 D 10K 1+ naSanYD YD ) mana PP ‘a
3 oA 120 MBI nat DI N3 1290 M9 < 13090 pan 18 -n'apn taY
20T RINTARY 1 DIPN MPMEDRTE N TERY Y3 1IN PRI 305 120D TR
DIM3ND AN PP 13 B FRINMZPY 1P AP 1T ATED RIEIN NI N'IP*IRT DCN YK (B
1233 7388 £5992 om0 e abipn s SORVART ARP ANk DAIRIY 1D AP SNF FR3TLIATHEA
3937713 P02 Tome IR G AERYoD S na T R0 T nom K9 10K TR Ay
£k %33°7 9213 P ARy 103 5923 |1 JADNRNE 1D DS 7% TR Wk Y3 09 123
' P 09390 DRKE DONR AYRY KD 9P NP R IRDA T 0N IR D1 T DY T8 'R
TIT IO KD DR TN H0R 110 (D WIP AP AR AN ARSI PN B34 000 ko K
‘APrY 23 PRt 390 9F RPN £+ 1R N K e w0 7 e apik ~inw) 3% o0 Y37 prike
14 MY 137 LAPHII Y KW 1713 NP N 1283 90 n'apn KRY pv* AR '7‘15' *yoR ANk ke P2
$¥173p0 120’y M
FAN30 B AN N3N ARG IR MY INEP A3 A0 T 1 AR RSty
TSIREERTR PR 72 22no113% 9 R2a00) 7Y ANDE TISARLETIFT PAISN PN 139
TORAIRNDI A R K9P D'INDEINFE N30 ICNENT RINR T4 PRIDER oY Dioren n‘:pn
NI APED 3 TEI A 92D ) D AW PN PR KIDI NRADIAIIR 0y K w3t
T DI D 1 SR ESANIRI1PIET. 19 1P TD0R DRIDD ININRIIDSP NEON 1YY BP0k marey
23701710 0 Yy P W RYRI3 NP NanYw2 1392000 RNWRE YIph MY YIYY F2ma Yy e
£ 'n nankhnnne MESDY M DI AN Y MEEY ep e oYes oam obre
THIMZpY 9P P D) 1YIAMAIN RGP P31 289 30 0K 0 I 2 privey
oMY w03 WYy SONITING I3 AN AEINTD ATPA 13 W Mop K7 0o AEpH
PR RIZY DT Vo )9 BR300 1Y TR K AT PR YoKY e '):7 15 Yo% 2 K 3n
iy 33 byeh N12w An 53 937 01 wyY 1ran oyo KoMk LN o ne 1wan o oTpE np
130 N25Y BYY1Y R THIY IR 20 DROI PPN 3NN 1IN FTIRY ARIZNITI OON 1Y 133 vy
DY 15‘:.7 51 B33 BM P ARBY ANY) FILY FI2 TYIR0R '3 TR EnMY 19 1NED B onY B
JI0RT3 72 70K J37I0K K9 1211359137 EITRNITINY BVINGE "I IR e oY pp o
18210593 07 39 23 IRTITAN TN 0t {3 3 5 WK 390 11T0n 9 1oRe" 41 nam ploa
JJrazne

e

vaw

W

¥ Hebrew transcription (read from scan)
Missing from Source Library photos; supplied from HebrewBooks 44550]
[recto v scan, PDF page 17 — folio
v [folio] - 217471 PX°11 190 [header]
0oy w1 7°2°Y N7 WK 07277 DN MWD 19 AR D°1Y2 AWy 000y 2w PIRD 1
PPV P2 MLk P - YU
AWy IR? "7 0271032 07127 YA RPW @ NIW YAW NN RWD KD 022K 7110 23wn vin
: DPPINT DR YW

Missing from Source Library photos; supplied from HebrewBooks 44550 scan — Al-assisted

draft translation, not a scholarly edition

Missing from Source Library photos; supplied from HebrewBooks 44550 scan
(PDF page 17; folio 1 recto). Al-assisted draft translation, not a scholarly edition.

Literal; uncertain readings [unclear], misprints [sic].
[Header| Book of Raziel the Great - [Folio] 9 (1)

[The eight threads, continued.] ...and these are the prohibitions of the eyes, and the
positive command for the eyes, as it is said: "lest you forget the things your eyes have
seen” (Deut. 4:9), and "him that is lowly of eyes He saves” (Job 22:29), "and they
shall be frontlets between your eyes" (Deut. 6:8).

The second thread corresponds to the ears: "you shall not bear a false report” (Ex.
23:1) — that one not hear idle words; this is a prohibition. The positive command:
"Hear, O Israel, the statutes” (Deut. 5:1).

The third thread corresponds to the gullet (12271 N°2): "you shall not eat any
abomination” (Deut. 14:3) — a prohibition; and the positive command is eating
matzah and the like.

The fourth thread corresponds to the mouth and tongue that speak: that they
speak no idle words, for one transgresses a prohibition, as it is written "all things are

"non

wearisome; a man cannot utter it" (Eccl. 1:8); "you shall not take the Name”, "you

shall not swear falsely”,

"non

you shall not lie", "you shall not bear [false] witness" —
these are prohibitions; and positive commands: "you shall teach them diligently to
your children" (Deut. 6:7), "and my tongue shall speak of Your righteousness" (Ps.
35:28).

The fifth thread corresponds to the hands: "put not your hand with the wicked"

(Ex. 23:1) and "you shall not rob" — a prohibition; positive: "you shall surely open
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your hand” (Deut. 15:8), "and you shall bind them for a sign upon your hand"
(Deut. 6:8).

The sixth thread corresponds to the feet: "you shall not go about as a talebearer”
(Lev. 19:16), "you shall not go after other gods”, "he who hastens with his feet sins"
(Prov. 19:2) — a prohibition; positive: "after the LORD your God you shall walk"
(Deut. 13:5), "in all the way which the LORD your God commanded you shall
walk" (Deut. 5:30); "guard your foot when you go to the house of God" (Eccl.
4:17).

The seventh thread corresponds to the nakedness (sexual organ): "you shall not
commit adultery” — a prohibition; positive: "and you, be fruitful and multiply”
(Gen. 9:7) [and "N2°37M" — unclear].

The eighth thread corresponds to the nose — anger and desire — and further, that
one smell the odour of idolatry, as it is written "let nothing of the devoted thing
cleave to your hand” (Deut. 13:18) — a prohibition; positive: to smell myrtles on
the Sabbath and the like.

Thus a person should call to mind these eight things at every moment, that they be
in his heart: eyes 1, ears 2, nose 3, tongue 4, and the place of swallowing 5, hands 6,
feet 7, nakedness 8 [printed 1" for the eighth, sic] — that he not sin with them; and

the heart with each one of them, to think thoughts.

And we say in the Midrash: if a mouth is small and a name great, they are equal
[unclear]. A parable of two who went down to battle: one came up with his shield
set [unclear: 174 U2°Pn], and the other came up with his whole body fixed with
arrows. Which is greater? Say: the one who came up wounded. So the wicked man
dies: his nose rots because he smelled the odour of idolatry; his eyes are blinded
because he went to idolatry; his head is guarded [unclear] in Gehinnom because on
his head is a fringe (tsitsit) of great long hair, to exalt himself in the pride of his

head, as it is said "and they shall not lie with the mighty that are fallen of the
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uncircumcised” (Ezek. 32:27). But the righteous man — his body is full of
commandments: 1 on his head tefillin; 2 his teeth [sic, for "his eyes"?] read in the
Torah; 3 his mouth repeats the halakhah; 4 his nose smells in the commandments; 5
his hands give charity; 6 his innards are full of Torah, and he prays before the Holy
One, blessed be He; 7 his body — the covenant hangs on it; 8 his feet walked to

synagogues and houses of study. Therefore all of it is whole.

ROOT () [of] THE FEAR OF THE LORD: [one] desires to speak [or: a
thing] and abandons the desire of his inclination for the sake of the fear of the
LORD — not that he fears the punishments of this world or of the future, but he
fears lest he not be whole before the Holy One, blessed be He, in His love. And
when a commandment comes to his hand and it is hard for him to do it,
nevertheless he does it, like Abraham at the binding of his son, as it is written "now
I know that you fear God" (Gen. 22:12). "Now I know” — did He not know before
the world, as it is said "before I formed you in the belly I knew you" (Jer. 1:5)?
Rather, thus He said: I will not test you from here onward, for this is greater than
all the trials; I will not test you again, for by this thing it is known that your heart is
whole in all that I command you, and I need not test you, since I have tested you
with this — they are all included. Likewise "now I know that the LORD is greater
than all gods" (Ex. 18:11): there is no need to test any other god further. And
Joseph said "I fear God" (Gen. 42:18) — it is very hard for me to send you away,
since you are spies, only I fear God, lest your children perish of hunger. And
Obadiah feared the LORD (1 Kgs 18:3), for it was hard for him, lest they tell
Jezebel and they kill him. But when it says "and you shall fear your God" (Lev.
19:14), [itis] a thing handed over to the heart; and when it says "you shall fear the
LORD" (Deut. 6:13), "fear the LORD, you His holy ones” (Ps. 34:10) — things
hard upon the heart and weighed against the fear of the LORD: as one who fears
the LORD [thinking] if he does not take Isaac, perhaps the Holy One, blessed be
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Mawnw [catchword]

He, will take his own life; and this is weighed against it, that he himself came to
slaughter him — a thing hardest of all for him — and nevertheless he sets aside his

own will.

ROOT [of] LOVE: to love the LORD, so that [the soul] is seized full of love and
bound with the cords of love in great joy; and that joy drives out [unclear: N7727]
from his heart the pleasure [unclear: N7X177] of his body and the delight of the
world; and the love is a strong joy that prevails over his heart, and he thinks at every
moment: how shall I do the will of the Holy One, blessed be He? And the delights
of his children and the dalliance [unclear: *2101] of his wife are as nothing against
the love of his Creator — more than a young man for whom many days have passed
that he has not come to a woman and desires her, and his heart burns to come to
her, and from the greatness of his love and desire, when he comes to her and his
seed shoots like an arrow, he takes great pleasure — all this is as nothing against
doing the will of the Creator, and bringing merit to others, and sanctifying himself,
and giving himself over in his love: like Phinehas, who gave himself over and killed
Zimri; and like Abraham, "T have lifted up my hand ... not a thread nor a shoe-
latchet” (Gen. 14:22-23); like Elisha, who would not take from Naaman. And the
love of Heaven is in his heart like a flame bound to a coal; he does not look at
women, nor speak idle words and things; and he purifies himself and is able to do
the will of his Creator, and [sings] sweet songs to fill [himself with] joy in the love
of the LORD.

ROOT [of] HUMILITY: that he distance himself from honour. [unclear: D] If
he sits before his teacher, and his teacher or his fellow also knows, let him leave it to
him to raise the difficulty and not raise it himself; and if they do not raise it, let him
say: "if one should ask thus, would you answer thus?" — and give honour to his

fellow and not to himself; as it is said "choose us men" (Ex. 17:9), and it is written



"whom shall I send, and who will go for us?" (Isa. 6:8) — "for us" also, as He said
"whom shall I send” and did not say "shall we send", because of the heretics, that
they not say there are two powers. And further, humility: that he put his fellow's
name before his own, like the House of Hillel [who put the words of] the House of
Shammai [first], and his fellow's reason before his own; and in sum, whatever he
can do to lessen his own honour let him do, and let him increase the honour of
those who fear the Name, as it is written "and he honours those who fear the
LORD" (Ps. 15:4), and it is written "despised in his own eyes, rejected” (ibid.). And
if he sees humble men who do not want to walk before him, though they are greater
than he, let him walk before them, even though he is ashamed — for this is great
humility, that he is ashamed and they are honoured by his walking before them.
And if people call a man "my master” (mori), let him not [have himself] called
"Rabbi", for he is ashamed. And let one not praise his teacher before another
teacher, nor say "your teacher said thus", as we say in the first chapter of Yevamot,
folio 19 [sic; cf. Yevamot 16a]: his disciples said to R. Eliezer about R. Yohanan ben
Zakkai, "your colleague permitted it". And let a man's heart not muse on himself

equally [unclear: M1]

[Catchword] that he praises them (jm2wnw)
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(PDF page 18; folio 1 verso). Al-assisted draft translation, not a scholarly edition.
Literal; uncertain readings [unclear], misprints [sic]. Four lines fall at strip

boundaries in the working images and are only partly read — marked "see scan”.
[Header] Book of Raziel the Great

...that they praise him, and let him not praise himself, as it is written "let a stranger
praise you, and not your own mouth” (Prov. 27:2). But to his fellow and his
disciple, so that they learn from his ways, he may praise himself, as it is said "I was
also upright with Him ... for I have kept the ways of the LORD" (Ps. 18:22-24);
"the saying of the man who was raised on high" (2 Sam. 23:1); and likewise "by
what did you prolong your days?" — and he tells them by what he lived long, so
that they will do likewise [unclear: 023]. And all the commandments do in secret,
"and walk humbly with your God" (Mic. 6:8); and if you do [them] so that others
learn from you, do them before everyone — such as tefillin, tsitsit and Torah study
— for "the jealousy of scribes increases wisdom” (Bava Batra 21a). And
commandments, and all that you can do, do for the sake of Heaven, as it is said "if
you are righteous, what do you give Him?" (Job 35:7) [loosely cited]. And every
commandment that has no [see scan — line partly cut]

...has none occupied with it, occupy yourself with it; and set the love of your
Creator in your heart and the fear of your Rock on your face; and be quick to do
the commandments with joy; and do not speak idle words anywhere, and all the
more in the synagogue, for the Shekhinah is opposite you: sit in awe before Him

and direct your heart to give Him thanks. It is not enough that you refrain from
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transgressions about which there is shame before people for those who do them —
even if no one sees, fear lest people come to know and he be shamed; rather, every
transgression [unclear: 9] that others do and you do not, your reward is double.
For every man may gaze at the face of a king, and at a woman's face — no: itisa
commandment to see the face of a king, for "your eyes shall behold the king in his
beauty” (Isa. 33:17); but women it is forbidden to look at, as we say in the first
chapter of Avodah Zarah that it is forbidden to look even at an unmarried woman,
all the more at a married woman. If you restrain your spirit and do not look at the
faces of women, your reward is double and redoubled. And know that whoever
multiplies words brings himself to sin (cf. Prov. 10:19); and reckon the loss of a
commandment against [see scan — line partly cut]

...its reward (cf. Avot 2:1). And let all your deeds be for the sake of Heaven; and
good is it that you hold to this more than to them, to be careful. And if you do so,
happy are you in this world and it is well with you in the world to come (Ps. 128:2).
"My help is from the LORD, Maker of heaven and earth” (Ps. 121:2).

SECRET (MD): "The secret of the LORD is with those who fear Him" (Ps. 25:14)
— this is the secret of the Work of Creation. Rabbi Yitshak said: the Torah need
only have begun from "This month shall be for you" (Ex. 12:2); why did it open
with "In the beginning"? Because it is said "He declared to His people the power of
His works" (Ps. 111:6). And all this He did so that they would know and
understand and comprehend His great and awesome works, and bear witness that
there is none like Him and none beside Him. And I will write the book called
"Secret”, to make known the might of the Creator of the world; and happy are
those who know [unclear: >UTi7], for whoever knows its mystery and fears the
LORD is assured that he is a son of the world to come. And I will write for you, by
the mouth of the gates, all that is above, and know [see scan — line partly cut]

...the excess of honour, and set your heart on His awe, and bow down to Him, for
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He is One and has no second, blessed be He.

ALEF (2X): this is the Holy One, blessed be He. He is first and He is last, and He
is King over all the world, and there is none like Him; for just as alef is the head of
the letters, so the Holy One, blessed be He, is head of all the angels. Alef is one, the
smallest number, for there is nothing less than it; [and] it is ribbo (ten thousand), a
great number: alef at the head of a word is "one" (711X), and alef at the end of a
word is "ribbo" (X127). And [Aramaic] says for "one" had, and for "ribbo" ribbo
[Aram.], as it is written in Ezekiel "and one spoke to another” (cf. Ezek. 33:30), and
in Daniel it is written "and ten thousand times ten thousand stood before Him"
(Dan. 7:10) [Aram.]. So the alef that is at the head of the count of one falls away, so
that one says had; and the alef at the end of ribbo falls away, so that one says ribbo.
And He made known to mankind that He is One and has no second, and He is first
and He is last, like alef, which is [see scan — line partly cut]

...at the head of the count and at the end of the count. And further: alef'is at the
head of A-B-G-D (732X), and alef [is implied] at the end of TaShRaQ TsaPa'S [the
reversed alphabet; unclear]. And its pronunciation is in three letters, namely noX:
alef among the throat-letters, lamed among the letters of the tip of the tongue and
the middle of the palate, peh among the lip-letters. So alef is at the beginning of the
place of swallowing, which is the throat; it returns to the middle of the palate and
the tongue; and the end of its pronunciation is the lips — to make known to you
that He is One: first, middle and last. And the last [letter of] alef [unclear] turns its
face from the other letters, to tell you of the One in His world: when He created the
world, He turned His face from the world, as it is said "and He saw iniquity and did
not consider it" (cf. Job 11:11), because He foresaw the destruction of the Temple
and said: I have no pleasure in My world; I will hide My face from it. Know that at
the beginning of the creation of the world He hinted at the destruction of the

House, for the bet of Bereshit is large, to say bet reshit — this is the Temple, of
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which it is written "a glorious throne, on high from the beginning, is the place of
our sanctuary” (Jer. 17:12). And it opens "and the earth was tohu" etc. (Gen. 1:2)
[see scan — line partly cut]

...the middle word, by gematria 410 [420 = 111’7, sic], to hint at the First House,
which stood 410 years; N1’ [sic] by gematria 420, hinting at the Second House,
which stood 420 years; tohu va-vohu is 430 [as printed], hinting at both
sanctuaries, which stood 830 [2"1 as printed; i.e. 410 + 420] — and that is "410,
420". This is "and I will dwell among them" (Ex. 25:8): ]2 is 410 [unclear], and
the letters of NI are also [unclear] two 420s, etc. In several places the
destruction of the House is hinted. And now [it opens] with bet reshit, to make
known that at the beginning of the world the destruction of the House was
mentioned: that all He created will be destroyed, "and the LORD alone shall be
exalted” (Isa. 2:11). And bet is the language of bayit (house); and He created
everything in twos, for everything has a pair: two worlds; heaven and earth;
mountains and hills; seas and rivers; Gehinnom and the Garden of Eden; Leviathan
and the slant serpent; sun and moon; male and female; wicked and righteous. And
man has two eyes, two ears, two nostrils, mouth and tongue, two hands, two feet,
ribs on this side and that; and the fat-tail is divided in two, for one sinew divides it
— to make known to you that everything has a pair. Therefore it opens with bet —
except Him, for He is One [see scan — line partly cut]

...in His kingdom, blessed be He. And therefore the Name [DW OW, sic]: alef is said
at the head of the letters, and alef at the head of the epithet Adonai (*3"7X); but yod
is at the head of the chosen Name YHVH (iM"7). And it is the sound of "u",
melapum [i.e. shurug; unclear], to make known that He created His world with ten
utterances [yod = 10] — full of everything. And further, by the sound "0" above,

men 1 _n

pointed with holam, [and "u"] pointed below: "i", "a" [as] qamats and patah, "a" [as]

"onmoamen

hataf qamats, "a" [as] hataf patah, "0", "i" — and He placed the sound "o" above, to

make known that He is unique above the seven firmaments and rules over all.
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"1 [catchword]

(Another version: and therefore His Name is alef, and the Name Ehyeh (77"71X),
which is the beginning of the ten sefirot from above to below; and Adonai, which is
the end of the ten sefirot, begins with alef. Alef is the head of all letters, and the end
of the letters is TaShRaQ, like the clay of a seal, to show that all is one, for in these
letters is the sound of all the holy Names.) And as for yod being at the head of the
chosen Name YHVH: one cannot write alef without beginning with a yod, and
also all the vowels and the sounding of a letter cannot be without yod and vav —
for yod [makes] holam, or melapum, or hiriq, "0", "i", "0" — to make known that by
yod and vav were created the ten sefirot, the middle world and the lower world.

And alef itself [takes] sheva, tsere, patah, hirig, holam, melapum, hataf patah —
"ko" [unclear: X’711] — patah

[Catchword] second / two (1)



